
HOT-COR 30 CALIBER (0.308") SPITZER BULLETS - SPEER 30 CALIBER
(0.308") 200GR SPITZER 50/BOX

Hot-Cor rifle bullets are made by pouring the molten lead core directly into the
pre-formed jacket. This process eliminates harmful voids in the core that can
result in unreliability, thus creating a bullet with highly consistent performance –
and superb accuracy potential.

Attributes

Name: SPEER 30 CALIBER (0.308") 200GR SPITZER 50/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010433
Mfr. No.: 2211
Ballistic Coefficient (G1): 0.556
Brand Style: Hot-Cor
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 30 Caliber
Diameter (in): 0.308
Grain: 200
Sectional Density: 0.301
Quantity: 50
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 076683022110

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für HOTCOR 30 Kaliber (0.308")
Spitzer Geschosse

Einführung
Danke, dass du dich für die HOTCOR 30 Kaliber (0.308") Spitzer Geschosse entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Munition um.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Munition und Feuerwaffen vertraut.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit Geschossen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitsupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass du das richtige Kaliber und den richtigen Typ von Geschoss für deine Feuerwaffe
verwendest.
Überprüfe die Geschosse vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Versuche nicht, die Geschosse zu modifizieren oder zu zerlegen.
Vermeide es, die Geschosse extremen Temperaturen oder Bedingungen auszusetzen, die deren Leistung
beeinträchtigen könnten.
Befolge immer die Ladeempfehlungen und Richtlinien des Herstellers.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung bei der Verwendung der
Geschosse.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Geräte, einschließlich deiner Feuerwaffe, Geschossladegerät und
Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sauber und in gutem Zustand ist.

Laden der Geschosse:

Befolge sorgfältig die Ladeanweisungen des Herstellers der Feuerwaffe.
Lade die Geschosse in das Magazin oder die Kammer wie angegeben, und achte darauf, dass sie
richtig sitzen.

Abfeuern:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.

Nach der Verwendung:

Entlade deine Feuerwaffe nach der Verwendung sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagere nicht verwendete Geschosse sicher und außerhalb der Reichweite.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge nicht verwendete oder defekte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll oder in Recyclingbehälter.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt besuche bitte die Website des Herstellers
oder den benannten Kontaktpunkt innerhalb der EU.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit HOTCOR 30 Kaliber (0.308") Spitzer Geschossen priorisierst. Dein
Befolgen dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for HOTCOR 30 Caliber
(0.308") Spitzer Bullets

Introduction
Thank you for choosing HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer Bullets. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding ammunition and firearms.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling bullets.
Regularly check for product recalls and safety updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct caliber and type of bullet for your firearm.
Inspect bullets before use for any signs of damage or defects.
Do not attempt to modify or disassemble the bullets.
Avoid exposing bullets to extreme temperatures or conditions that may affect their performance.
Always follow the manufacturer's loading recommendations and guidelines.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the bullets.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including your firearm, bullet loader, and safety gear.
Ensure that your firearm is clean and in good working condition.

Loading Bullets:

Carefully follow the loading instructions provided by the firearm manufacturer.
Load the bullets into the magazine or chamber as specified, ensuring they are seated properly.

Firing:

Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.

PostUsage:

After use, safely unload your firearm following the manufacturer's instructions.
Store any unused bullets securely and out of reach.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash or recycling bins.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional information regarding this product, please refer to the manufacturer's website or
designated contact point within the EU.

Thank you for prioritizing safety while using HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer Bullets. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer

Introducción
Gracias por elegir las balas HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre municiones y armas de fuego.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al manipular las balas.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos y seguridad en la plataforma de Seguridad
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar utilizando el calibre y tipo de bala correctos para tu arma de fuego.
Inspecciona las balas antes de usarlas para detectar signos de daño o defectos.
No intentes modificar o desensamblar las balas.
Evita exponer las balas a temperaturas extremas o condiciones que puedan afectar su rendimiento.
Siempre sigue las recomendaciones y pautas de carga del fabricante.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente seguro para disparar al usar las balas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo tu arma de fuego, cargador de balas y equipo de
seguridad.
Asegúrate de que tu arma esté limpia y en buenas condiciones de funcionamiento.

Carga de Balas:

Sigue cuidadosamente las instrucciones de carga proporcionadas por el fabricante del arma.
Carga las balas en el cargador o la recámara según lo especificado, asegurándote de que estén bien
asentadas.

Disparo:

Siempre apunta el arma en una dirección segura.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

PostUso:

Después de usar, descarga tu arma de forma segura siguiendo las instrucciones del fabricante.
Almacena cualquier bala no utilizada de forma segura y fuera de alcance.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o defectuosa de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes balas en la basura regular o en los contenedores de reciclaje.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o información adicional sobre este producto, consulta la página web del fabricante o el
punto de contacto designado dentro de la UE.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las balas HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer. Tu adherencia a estas
directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle HOTCOR
30 Caliber (0.308") Spitzer

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Familiarizzare con le leggi e i regolamenti locali riguardanti le munizioni e le armi da fuoco.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si maneggiano
le palle.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami e la sicurezza sulla piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi di utilizzare il calibro e il tipo di palla corretti per la propria arma da fuoco.
Ispezionare le palle prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti.
Non tentare di modificare o smontare le palle.
Evitare di esporre le palle a temperature estreme o a condizioni che possano influenzare le loro prestazioni.
Seguire sempre le raccomandazioni e le linee guida di caricamento del produttore.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro durante l'uso delle palle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutta l'attrezzatura necessaria, compresa l'arma da fuoco, il caricatore di palle e
l'equipaggiamento di sicurezza.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia pulita e in buone condizioni di funzionamento.

Caricamento delle Palle:

Seguire attentamente le istruzioni di caricamento fornite dal produttore dell'arma da fuoco.
Caricare le palle nel caricatore o nella camera come specificato, assicurandosi che siano correttamente
inserite.

Sparare:

Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Tenere il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Essere consapevoli del proprio bersaglio e di ciò che c'è oltre di esso.

PostUso:

Dopo l'uso, scaricare in sicurezza l'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Conservare le palle non utilizzate in modo sicuro e fuori dalla portata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali palle non utilizzate o difettose in conformità con le normative locali.
Non gettare le palle nei rifiuti normali o nei contenitori per il riciclaggio.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti questo prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o il punto di contatto designato all'interno dell'UE.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso delle palle HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer. La vostra
adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków HOTCOR 30
Kaliber (0.308") Spitzer

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków HOTCOR 30 Kaliber (0.308") Spitzer. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu zgodnie z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed
użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi amunicji i broni palnej.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
pocisków.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów i aktualizacji bezpieczeństwa na platformie
EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiedniego kalibru i typu pocisku do swojej broni palnej.
Sprawdź pociski przed użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub wad.
Nie próbuj modyfikować ani demontować pocisków.
Unikaj narażania pocisków na ekstremalne temperatury lub warunki, które mogą wpłynąć na ich wydajność.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas używania pocisków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź cały niezbędny sprzęt, w tym swoją broń palną, ładowarkę pocisków i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że twoja broń palna jest czysta i w dobrym stanie technicznym.

Ładowanie Pocisków:

Starannie postępuj zgodnie z instrukcjami ładowania podanymi przez producenta broni.
Załaduj pociski do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami, upewniając się, że są poprawnie
osadzone.

Strzelanie:

Zawsze kieruj broń palną w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Po Użyciu:

Po użyciu bezpiecznie rozładuj swoją broń palną zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj wszelkie niewykorzystane pociski w bezpiecznym miejscu, z dala od zasięgu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub wadliwe pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych koszy na śmieci ani do pojemników do recyklingu.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat tego produktu, proszę
zapoznać się z witryną producenta lub wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pocisków HOTCOR 30 Kaliber
(0.308") Spitzer. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.
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Turvaohjeet HOTCOR 30 Kaliiperi (0.308") Spitzer
Luodeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOTCOR 30 Kaliiperi (0.308") Spitzer luodit. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tämän tuotteen turvalliseen käyttöön EU:n yleisen tuotesuojelusäännöstön (GPSR) mukaisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat ammuksia ja ampumaaseita.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, luotien käsittelyssä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia ja luotityyppiä ampumaaseessasi.
Tarkista luodit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Älä yritä muokata tai purkaa luoteja.
Vältä altistamasta luoteja äärimmäisille lämpötiloille tai olosuhteille, jotka voivat vaikuttaa niiden
suorituskykyyn.
Noudata aina valmistajan lataussuosituksia ja ohjeita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö luotien käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien ampumaaseesi, luotilataaja ja suojavarusteet.
Varmista, että ampumaaseesi on puhdas ja hyvässä toimintakunnossa.

Luotien Lataaminen:

Noudata huolellisesti ampumaaseen valmistajan antamia latausohjeita.
Lataa luodit lehteen tai kammiin annettujen ohjeiden mukaisesti, varmistaen, että ne ovat kunnolla
paikallaan.

Ampuminen:

Suuntaa ampumaase aina turvalliseen suuntaan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Käytön Jälkeen:

Käytön jälkeen purkaa ampumaaseesi turvallisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä käyttämättömät luodit turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskikseen tai kierrätysbokseihin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja



Turvallisuuskysymyksissä tai lisätietoja tämän tuotteen osalta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai EU:ssa
määriteltyyn yhteyspisteeseen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi HOTCOR 30 Kaliiperi (0.308") Spitzer luoteja. Noudattamalla näitä
ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HOTCOR 30 Kaliber
(0.308") Spitzer Kulor

Introduktion
Tack för att du valt HOTCOR 30 Kaliber (0.308") Spitzer Kulor. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produktäkerhetsförordning (GPSR).
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.
Förvara kulorna på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående ammunition och skjutvapen.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar kulor.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt kaliber och typ av kula för ditt skjutvapen.
Inspektera kulorna innan användning för eventuella tecken på skador eller defekter.
Försök inte att modifiera eller demontera kulorna.
Undvik att utsätta kulorna för extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka deras prestanda.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer och riktlinjer för laddning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder kulorna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla all nödvändig utrustning, inklusive ditt skjutvapen, kula laddare och säkerhetsutrustning.
Kontrollera att ditt skjutvapen är rent och i gott skick.

Laddning av kulor:

Följ noggrant laddningsinstruktionerna som tillhandahålls av skjutvapenstillverkaren.
Ladda kulorna i magasinet eller kammaren enligt anvisningarna, och se till att de sitter ordentligt.

Skjutning:

Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.

Efter användning:

Efter användning, töm ditt skjutvapen på ett säkert sätt enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara eventuella oanvända kulor säkert och utom räckhåll.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanlig soptunna eller återvinningskärl.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller utsedd kontaktpunkt inom EU.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder HOTCOR 30 Kaliber (0.308") Spitzer Kulor. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro HOTCOR 30 Caliber (0.308")
Spitzer Bullets

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer Bullets. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí opatrně a s respektem.
Ukládejte střely na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se munice a střelných zbraní.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci se střelami.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správný kalibr a typ střely pro vaši zbraň.
Před použitím zkontrolujte střely na jakékoli známky poškození nebo vad.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat střely.
Vyhněte se vystavení střel extrémním teplotám nebo podmínkám, které by mohly ovlivnit jejich výkon.
Vždy dodržujte doporučení a pokyny výrobce pro nabíjení.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu při používání střel.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně vaší zbraně, nabíječky střel a ochranného vybavení.
Ujistěte se, že vaše zbraň je čistá a v dobrém pracovním stavu.

Nabíjení střel:

Pečlivě dodržujte pokyny pro nabíjení poskytnuté výrobcem zbraně.
Vložte střely do zásobníku nebo komory podle specifikací, a ujistěte se, že jsou správně usazeny.

Střelba:

Vždy směřujte zbraň bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.

Po použití:

Po použití bezpečně vyprázdněte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Uložte jakékoli nevyužité střely bezpečně a mimo dosah.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nevyužité nebo vadné střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu nebo recyklačních nádob.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadů pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další informace týkající se tohoto produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo určený kontaktní bod v rámci EU.

Děkujeme, že při používání HOTCOR 30 Caliber (0.308") Spitzer Bullets dáváte přednost bezpečnosti. Vaše
dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti.


